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TROISIEME RkPPORT INTERIMAIRF, PRESm1X PAR L?? DECRETAIRE GENERAL 
EN APPLICATION DE LA mSOWlTION 370 (1975) DU CONSEIL IX SIXTRITE 

Le prheat rapport est w&ent$ en application du rjarapral>he 6 de la r&Oluticn 
if’0 (1975) du Consail de s&ritF en date du 13 jt1i.q 1975 -)dans laquelle le 
Conseil m’a pri6 de poursuivre la’Gssi.on de bong o&ices ;ont il m’avait char& 
au paragraph@ 6 de sa ri%olul;ion 367 (1975) du 12 mars, de le tenir inform6 des 
progr~s accomplis et de lui prgsenter ~1 r%pport i&rimaire avant le 15 septembre 
et Un rapport dGfinitif le 15 d6cembre 1975 au plus tard. L,e Conseil se raI1pellera 
que le 5 aoGt et lo 10 septambre 
(s/w89 et Add.1) 

, je lui ai pr&ent6 dco rapport6 intkimaires 
qui rendaient compte des sCries de r&ociations qui Se sent 

tenues 3 Vienne du 31 juillet au 2 ao{it 1975 et h Pew Yorlr d.u 8 au 10 septembre l?‘?? 2 
et gui. contenaient le texte das communiquds de presRe publigs a ces occasions. un 
COWt@ rendu des dcux skies de nggociations p&c$dentes qui BC nont tenues ?i 
Vienne d.u 28 avril au 3 mai ei; du 5 au 7 j.uin 1975, confor&ment 2 la r&olution 
367 (1975L f’ 1~we dans man rapport du 9 juin 1975 (S/11717) par. 50 $ 53 et 66 2 60) l 

2, Pour cc qui est d.u communiqu6 gublj.6 le 2 aofit 2 l’issue de la troisisme s&ie 
de nggociations tanue A Vienne, jt& sdvi avec la ~1~s 3rmd.e attention l’&oltltiorl 
de 1~ situation k Chypre du point de me des accor& figurlmt deJ?s ce communique, 
et man reprgsentant sp&xi.al ainsi que le commandant de la Force des Nations Unies 
charg6e du maintien Qe la pnix 2 Chypro r ( 
l’application des dispositi.ons des accorc;, 

-1; n&a& aucun effort pour aider 8 

de la Force. 
i appelsient um action de 18 hart 

3. On trouvera ci-ap&s un aperc;u des prof:r& &dic& dans l’applicatiol’, des 
diverses diopositions du communiqu6 de Vienne, 
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5. On a d@.ement signal6 quelques progrzo en cs qui concerne l’acc& libre 
et normal de la lporce des Nations Ulxies aux villages et! habitations des Chypriotcs 
Crecs dsns le nerd. En plus des viaites f&quente s effect&a par des 6quipes 
de ?,a i?orce , yuatre pastes de liaison ont 6t6 nris en place h cette fin dans les 
Karpas et, en attendant qu’on parvienne 2 un accord au sujet de8 postes de liaison 
duns lo district de wrenia, la Force effectue des visites r6Culi&ecs dens cette 
r&gtion. La Force des Nations Unies reste en contact 6troit agec lee autoritbs 
Chyprio’Les turques et lcs nutoritds rnilitairos turques en vue d’assurcr l’wpii- 
cation int&rale des accords de Vienne. J’attache une grande importance 3 Ce 
que tous les int&+ess& resgeckat la validit de ces accords. 

6. En ce qui concerne la poursuite de l’exsmen des pouvoirs et des fsnc~biOr?~ 
d:‘un gouvernement f6d&al, mon repr&entant sp6cial ?i Nicosie a eu dee contacts 
prdliminaires s6par6s avec les deu% n&Cociateurs. 

71 Le communiqu6 de Vienne du 2 aoGt 1975 contenait un certain nombre d’616ments 
importants touchant la poursuite des n&ociations. Pour ce qui est de6 aspects 
g6ographiques d’un futur r&@ment , le communiqu6 contenait le parae;raphe suivant : 

“Ies aspects &ographiques d’un futur &@.ement du probl&ne de Chypre 
ont dt6 &udi.&. I1 Q 6t6 convenu que M. Clerides et M. Derktash auraient 
d’autres entretiens priv& RUT la question avant la quatrik s&ie de 
&gociations, afin de p&parer le d6bat qui aurait lieu dors sur Cette 
question.” 

Cea entretiens priv& n’ont pas eu lieu et lea propositions attendues par 
M. Clerides n’ont pa 6% faites. Ma&r6 les efforts intenses d6ploy6s &rant la 
quetri&ns s6rie d’entretiens, il n’a pas %t6 possible de r&iI.iser de nouveawc 
pro&s. Se reste n&nmoins convainccl que les n&ocations orcanis6es conform&ent 
aux r6solutions 367 (1975) et 370 (1977) du Conseil de s&wit6 aont encore la 
meilleure m&hod@ pour &aliser des progr& vers un r&$Lement. J’espk que des 
efforts renouvel& pourront c”tre d6ploy6s dans un avenir proche pour surmonter les 
difficult& actuelles et pour rsprendre dea nggociations constructives sur les 
obstacles qui s’opposent encore 2, un rdgbement pacifique et durable a Chnre. 

a. J’ai ECaXement not5 avcc satisfaction que lcs interlocuteurs se proposent de 
rester en contact 6troi.t l’un avec l’autrc et avec la Force des Nations Unies 
pour cc qui eat des probl&ncs cowants. De faGon h progresser vers un accord, 
je fais appcl ?i tous lco intZress63 pour qu’ils s’abstiennent de toute action qui 
pourrait soit pr6juCer du dkroulemcnt des n&ocintions aoit le rendre plus 
difficile. Conform&cent au macdat que m’a confi.6 le Conseil de s6curit6, je 
resterai en contact avec ‘I-es parties dans un clffort constant pour r6aliser des 
progrh en ce qui concerne ce problhvz trh important. 


